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The Life of Yeshua: A Suggested Reconstruction: Calling and Training Disciples: “Torah and the Kingdom of Heaven” complex: Heaven and Earth Pass Away (Matt. 5:17-18; 24:35; Mark 13:31; Luke 16:17; 21:33) 1
Greek Hebrew
Matthew Matthew Mark Luke Luke Reconstruction Reconstruction

1 |5:17 un vopionte uN) vopionte =pipbi=lek byig X5 | 1
Not / you might think Not / you might think Not / you will be / thinking

2 | 6TLNABOV Katalloat 6TLNABoV KataAldoal Swea% N3y | 2
that / | came / to demolish that / | came / to demolish that | came / to nullify

3 |Tov vopov TOV VOOV TIOR3
the / law the / law. [dir. obj.] / the Torah.

4 |1j ToUg MpodNTAG 4
or / the / prophets.

5 |oUk AABoV kaTaAGoat oUK NABov kataAdoat mowra5 mRaND | 5
Not / | came / to demolish Not / | came / to demolish Not / | came / to nullify it

6 [aAAG TAnp®oat AAAG TANp@oal nrg?p‘? RN | 6
but / to fulfill. but / to fulfill. but / to establish it.

7 |5:18 AUV AuNVv TR 7
Amen! Amen! Amen!

8 |yap Aéyw Ui AEYW UUTV OTL D;‘? TARIN| 8
For /| say / to you: | say / to you / that |/ say / to you:

9 [Ewg Gv MapéNBN 16:17 EUKOTIWTEPOV OE EOTLV eUKOTIWTEPOV EOTLV il 9
Until / ever / might pass by easier / But/itis easier /itis Easy

10| 6 oUpavog 24:35 0 0UPAVOG 13:31 6 oUpPaVOC TOV oUpavov 21:33 6 oUpPAVOC TOV oUpavov D?f_:g-?"? 10
the / heaven The / heaven The / heaven the / heaven The / heaven the / heaven for the heavens

1l|{kalin yn Kain yA Kain yA Kai v yRv Kain yA Kail v yAv ]/jg‘?'! 11
and / the / earth and / the / earth and / the / earth and / the / earth and / the / earth and / the / earth and for the earth

|

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

“Do not suppose that | have come to repeal the law. | have not come to repeal it but to carry it out.

Amen! | say to you that it is easier for heaven and earth

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

“Do not suppose that | have come to nullify the Torah. | have not come to nullify it but to establish it!

Amen! | say to you, it is easier for heaven and earth
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Greek Hebrew
Matthew Matthew Mark Luke Luke Reconstruction Reconstruction
12 napeAevoeTal napeAevoovTal napeAdelv napeAevoovTal napeAbelv 1':;.7‘_7 12
will pass by will pass by to pass by will pass by to pass by to pass aWay
13| idTa gv ol & Abyol pou ol & Abyol pou ol & Adyol pou N i®dTa v it Ti"om |13
iota / one the / but / words / of me the / but / words / of me the / but / words / of me than / iota / one than for.yod / 6ne
14| 1) pia kepéa n To0 vOuoU Kepalav N piav kepalav ano TINT I ION Vﬁp‘? N|14
pav TOU VOHOU
or / one / horn than / of the / law / little horn / or / one/ little horn / from / the or / for serif / one / from / the
one / law Torah
15|00 pn apEABN oU un rmapéAbwolv oU mapeAeloovTal neoelv oU un rmapeAeUoovTal | kataAuBrval ‘7@;“? 15
no / not / might pass by no / not / might pass by. not / will pass by. to fall. no / not / will pass by. to be demolished. to be deleted.
16| amno 100 vouou 16
from / the / law
17| €wg av mavta yévnral 17

until / ever / all / might be.

Notes

I[diomatic Translation
of Greek Reconstruction

Kepaiav.

L14 kepéa (Mt 5:18). Textual variant: N-A reads Kepaia.
L14 kepaiav uiav (Lk 16:17). Textual variant: N-A reads piav

L15 ou nmapeAevoovtal (Mk 13:31). Textual variant: N-A reads

oU un mapeAeUoovTal.

to pass away than for one iota or one serif from the law to be repealed.

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

to pass away than for one yod or one serif of the Torah to be deleted.
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